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See the notice on TED website

243081-2026 - Hange
Bulgaaria – Arhitektuuri-, insener-tehnilise projekteerimise ja planeerimisteenused – 
ИЗГОТВЯНЕ НА ИНВЕСТИЦИОНЕН ПРОЕКТ ВЪВ ФАЗА „ТЕХНИЧЕСКА“ И 
ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ НА АВТОРСКИ НАДЗОР В ДВЕ ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ“: ОБОСОБЕНА 
ПОЗИЦИЯ № 1: „Проектиране и авторски надзор за обект: „Реконструкция на централен 
площад (УПИ 03839.501.1212) с.Бенковски и ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 2: „Проектиране и 
авторски надзор за обект: „Реконструкция на централен площад (УПИ 62858.501.185) с.
Рогош“.
OJ S 69/2026 09/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА МАРИЦА
E-posti aadress: angelova@maritsa.org
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: ИЗГОТВЯНЕ НА ИНВЕСТИЦИОНЕН ПРОЕКТ ВЪВ ФАЗА „ТЕХНИЧЕСКА“ И 
ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ НА АВТОРСКИ НАДЗОР В ДВЕ ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ“: 
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 1: „Проектиране и авторски надзор за обект: „Реконструкция 
на централен площад (УПИ 03839.501.1212) с.Бенковски и ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 
2: „Проектиране и авторски надзор за обект: „Реконструкция на централен площад (УПИ 
62858.501.185) с.Рогош“.
Kirjeldus: Предмет на настоящата обществената поръчка е "ИЗГОТВЯНЕ НА 
ИНВЕСТИЦИОНЕН ПРОЕКТ ВЪВ ФАЗА „ТЕХНИЧЕСКА“ И ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ НА 
АВТОРСКИ НАДЗОР В ДВЕ ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ“, КАКТО СЛЕДВА: ОБОСОБЕНА 
ПОЗИЦИЯ № 1: „Проектиране и авторски надзор за обект: „Реконструкция на централен 
площад (УПИ 03839.501.1212) с.Бенковски, община „Марица“ и ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ 
№ 2: „Проектиране и авторски надзор за обект: „Реконструкция на централен площад 
(УПИ 62858.501.185) с.Рогош, община „Марица“. В обхвата на ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ 
№ 1: „Проектиране и авторски надзор за обект: „Реконструкция на централен площад 
(УПИ 03839.501.1212) с.Бенковски, община „Марица“ е включено изпълнението на 
следните дейности: 1. Разработване и съгласуване на инвестиционен проект във фаза 
„технически проект“ съгласно ЗУТ, Наредба № 4 от 2001 г. за обхвата и съдържанието 
на инвестиционните проекти и друга свързана подзаконова нормативна уредба по 
приложимите проектни части. С възлагането на проекта се цели пълна реконструкция на 
съществуващото площадно пространство - зелени площи и настилки, като ще внесат 
нови функционални елементи, да се подменят съществуващите тротоарни настилки с 
нови, да се изградят автоматична инсталация за напояване на зелените площи, детска 
площадка, ново парково обзавеждане, ново парково осветление, с което ще се повиши 
категорията за поддържането им. Участъка за проектиране е поземлен имот с 
идентификатор 03839.501.1212, с. Бенковски, Община Марица - зелените площи и 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/243081-2026
mailto:angelova@maritsa.org


243081-2026 Page 2/16

алейната мрежа, прилежащи към имота. Предвиденият за проектиране терен е с площ 
5359 кв.м., като границите му са: на север и изток ул.“14-та“, на запад ул.“5-та“, на юг ул.
“12-та“, съгл. по КККР на с. Бенковски. Техническият проекта следва да съдържа 
следните части: Част “Геодезия”. Част “Паркоустройство и благоустройство”. Част 
„Вертикална планировка“. Част “Водоснабдяване и канализация” – Поливна система. 
Част “Електротехническа”. Част „ПБЗ“. Количествено-стойностни сметки по всички части 
на проекта. Обяснителни записки по всички части на проекта. 2. Извършване на 
авторски надзор по време на изпълнение на СМР на обекта и при доказана 
необходимост изготвяне на промени по чл. 154 от ЗУТ. Избраният изпълнител следва да 
извърши и последващо осъществяване на авторски надзор при изпълнението на 
строително-монтажните работи на обекта в съответствие с изискванията на чл. 162, ал. 
2 и ал. 3 от Закона за устройство на територията. В обхвата на ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ 
№ 2: „Проектиране и авторски надзор за обект: „Реконструкция на централен площад 
(УПИ 62858.501.185) с.Рогош, община „Марица“ е включено изпълнението на следните 
дейности: 1. Разработване и съгласуване на инвестиционен проект във фаза 
„технически проект“ съгласно ЗУТ, Наредба № 4 от 2001 г. за обхвата и съдържанието 
на инвестиционните проекти и друга свързана подзаконова нормативна уредба по 
приложимите проектни части. С възлагането на проекта се цели пълна реконструкция на 
съществуващото площадно пространство - зелени площи и настилки, като се внесат 
нови функционални елементи и се подменят съществуващите тротоарни настилки с 
нови, да се изградят автоматична инсталация за напояване на зелените площи, детска 
площадка, открита сцена за културни събития, паркинг, ново парково обзавеждане, ново 
парково осветление, с което ще се повиши категорията за поддържането им. Участъка 
за проектиране е поземлен имот с идентификатор 62858.501.185, с.Рогош, Община 
Марица - зелените площи и алейната мрежа, прилежащи към имота. Предвиденият за 
проектиране терен е с площ 6 252 кв.м., като границите му са: на север ул.“Захари 
Стоянов“, на запад ул.“Васил Левски“, на юг с частен имот, на изток с второстепенна 
обслужваща улица, съгл. по КККР на с.Рогош. Техническият проекта следва да съдържа 
следните части: Част “Геодезическо заснемане”. Част “Паркоустройство и 
благоустройство”. Част „Архитектура“. Част „Конструктивна“. Част „Вертикална 
планировка“. Част “Водоснабдяване и канализация” – Поливна система. Част 
“Електротехническа”. Част „ПБЗ“. Количествено-стойностни сметки по всички части на 
проекта. Обяснителни записки по всички части на проекта. 2. Извършване на авторски 
надзор по време на изпълнение на СМР на обекта и при доказана необходимост 
изготвяне на промени по чл. 154 от ЗУТ. Избраният изпълнител следва да извърши и 
последващо осъществяване на авторски надзор при изпълнението на строително-
монтажните работи на обекта в съответствие с изискванията на чл. 162, ал. 2 и ал. 3 от 
Закона за устройство на територията. Подробно описание на дейностите, включени в 
обхвата на обществената поръчка по Обособена позиция № 1 и обособена позиция № 2 
се съдържа в Техническата спецификация, неразделна част от документацията за 
участие.
Menetluse tunnus: a6fd5488-3342-4982-b26f-c6562cfab70c
Sisemine tunnus: 576392
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71240000 Arhitektuuri-, insener-tehnilise projekteerimise ja 
planeerimisteenused
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2.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 13 500,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Към момента на откриване на настоящата процедура няма осигурено 
финансиране за изпълнение на поръчката по Обособена позиция № 1 и по Обособена 
позиция № 2, поради което и на основание чл. 114, ал. 1 от ЗОП в проекта на договор е 
предвидена клауза за отложено изпълнение. 2. По всяка една от двете обособени 
позиции възложителят предвижда гаранция за обезпечаване изпълнението на договора. 
Гаранцията за изпълнение на договора по всяка една обособена позиция е в размер на 
3% от стойността на договора без ДДС. На основание чл. 114, ал. 2 от ЗОП 
Изпълнителят представя на Възложителя гаранция за изпълнение в срок до 7 (седем) 
работни дни, считано от датата, на която получи от Възложителя потвърждение за 
осигурено финансиране. При непредставяне на гаранция за изпълнение в посочения в 
предходното изречение срок, без наличие на обективни причини, Възложителят 
прекратява договора. Гаранцията се представя във форма по избор на изпълнителя, 
съгласно чл. 111, ал. 8 във вр. с ал. 5 от ЗОП. Условията и сроковете за задържане или 
освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за обществена 
поръчка. 3. Освен на основанията по чл. 54 и чл. 55, ал.1, т.1, 3-5 от ЗОП, възложителят 
отстранява от участие в процедурата: 1. кандидат или участник, който не отговаря на 
поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението 
за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 
б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10; 3. участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 
от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. кандидати 
или участници, които са свързани лица; 5. кандидат или участник, подал оферта, която 
не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 7. 
участник, при наличие на обстоятелствата по чл. 3, т. 8, във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 3 от 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, освен ако не са налице изключенията по чл. 4 от същия закон. 8. 
участници, за които са налице обстоятелства по чл. 113 от Закона за сметната палата; 
9. участник, за когото е налице временна забрана за участие в обществени поръчки на 
ЮЛ при влязло в сила решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН. 4. Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд, които са в сила в Република България и относими към дейностите, 
предмет на поръчката, както следва: 4.1. Относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки: Национална агенция по приходите: - Информационен телефон на НАП - 
0700 18 700; - Интернет адрес:  4.2. Относно задълженията, свързани с http://www.nap.bg/
опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите: - 
Информационен център на МОСВ - всеки работен ден от 14 до 17 ч.; - София 1000, ул. 
"У. Гладстон" № 67, Телефон: 02/ 940 6331; - Интернет адрес: http://www3.moew.

 4.3. Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и government.bg/
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условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: - Интернет адрес: 
 - София 1051, ул. Триадица №2, Телефон: 8119 443.http://www.mlsp.government.bg

Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
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аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)- опитал е да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка ( чл.55,
ал.1,т.5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 1: „Проектиране и авторски надзор за обект: 
„Реконструкция на централен площад (УПИ 03839.501.1212) с.Бенковски, община 
„Марица“
Kirjeldus: 1. В обхвата на обществената поръчка по обособена позиция № 1 е включено 
изпълнението на следните дейности: 1.1 Разработване и съгласуване на инвестиционен 
проект във фаза „технически проект“ съгласно ЗУТ, Наредба № 4 от 2001 г. за обхвата и 
съдържанието на инвестиционните проекти и друга свързана подзаконова нормативна 
уредба по приложимите проектни части. С възлагането на проекта се цели пълна 
реконструкция на съществуващото площадно пространство - зелени площи и настилки, 
като ще внесат нови функционални елементи, да се подменят съществуващите 
тротоарни настилки с нови, да се изградят автоматична инсталация за напояване на 
зелените площи, детска площадка, ново парково обзавеждане, ново парково 
осветление, с което ще се повиши категорията за поддържането им. Участъка за 
проектиране е поземлен имот с идентификатор 03839.501.1212, с. Бенковски, Община 
Марица - зелените площи и алейната мрежа, прилежащи към имота. Предвиденият за 
проектиране терен е с площ 5359 кв.м., като границите му са: на север и изток ул.“14-та
“, на запад ул.“5-та“, на юг ул.“12-та“, съгл. по КККР на с. Бенковски. Техническият 
проекта следва да съдържа следните части: Част “Геодезия”. Част “Паркоустройство и 
благоустройство”. Част „Вертикална планировка“. Част “Водоснабдяване и канализация” 
– Поливна система. Част “Електротехническа”. Част „ПБЗ“. Количествено-стойностни 
сметки по всички части на проекта. Обяснителни записки по всички части на проекта. 
1.2. Извършване на авторски надзор по време на изпълнение на СМР на обекта и при 
доказана необходимост изготвяне на промени по чл. 154 от ЗУТ. Избраният изпълнител 
следва да извърши и последващо осъществяване на авторски надзор при изпълнението 
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на строително-монтажните работи на обекта в съответствие с изискванията на чл. 162, 
ал. 2 и ал. 3 от Закона за устройство на територията. ​​​​​​​Подробно описание на дейностите, 
включени в обхвата на обществената поръчка по Обособена позиция № 1 се съдържа в 
Техническата спецификация, неразделна част от документацията за участие.
Sisemine tunnus: 576396

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71240000 Arhitektuuri-, insener-tehnilise projekteerimise ja 
planeerimisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 365 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 6 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците следва да имат валидна застрахователна полица 
„професионална отговорност на проектанта“ за съответната категория строежи по 
Наредба за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и 
строителството приета с ПМС № 38 от 24.02.2004 г.– съгласно чл.171, ал.1 от ЗУТ с 
минимална застрахователна сума, покриваща изпълнението на проектиране на обекти 
от ЧЕТВЪРТА категория, в размер на 25 564.59 евро (или еквивалентна застраховка или 
гаранция за чуждестранното лице – участник, в съответствие с чл.171а, ал.1 от ЗУТ). 
ДЕКЛАРИРАНЕ: Участникът попълва данни (застрахователна сума, уеб адрес, орган 
или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа) в ЕЕДОП- в 
електронен вид, Част IV: Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и финансово 
състояние, за наличие на валидна застраховка „Професионална отговорност“, по чл. 
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171, ал. 1 от ЗУТ или еквивалент, при лимит на отговорността, съгласно чл. 5, ал. 1, т.4 
от Наредбата за условията и реда за задължителното застраховане в проектирането и 
строителството или еквивалентен документ за чуждестранните лица. Професионалната 
дейност от застрахователните полици трябва да отговаря на предмета на поръчката - 
проектиране. ДОКАЗВАНЕ: Избраният за изпълнител участник представя копие от 
валидна застрахователна полица за професионална отговорност на проектанта при 
подписване договора за възлагане на обществената поръчка. Документите се 
представят и за подизпълнителите, които ще изпълняват услугата, съобразно вида и 
дела от поръчката, който им е възложен.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът през последните 3 (три) години, считано от датата 
на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) услуга/дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „сходна“ с предмета 
на поръчката услуга се счита: изпълнение на услуга по изработване на инвестиционен 
проект и упражняване на авторски надзор за строителство и/или инженеринг по 
изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт и/или рехабилитация на паркове,
площади и/или др. прилежащи пространства. Дейността ще се счита за изпълнена, ако 
за обекта има издадено Разрешение за строеж. Възложителят не въвежда изискване за 
минимален обем на изпълнената дейност. ДЕКЛАРИРАНЕ: Участникът попълва Част IV 
„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“, поле “ За 
поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид“, като за всяка, посочена като 
изпълнена от него услуга предостави данни и информация относно: Изпълнените услуги 
по проектиране и авторски надзор, които са идентични или сходни с предмета на 
поръчката, чрез описание на предоставената услуга; (2) лицето, получило услугата; (3) 
стойност на услугата; (4) датата, на която е приключило изпълнението на услугата – 
посочва се датата, на която възложителят е приел услугата. (5) номер, дата и издател 
на разрешението за строеж. При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може 
да изиска документи, чрез които се доказва декларираната в ЕЕДОП информация. В 
случаите, в които Участникът декларира услуги по проектиране и авторски надзор при 
изпълнението, на които е участвал като Партньор в Обединение или като 
Подизпълнител, се описва само тази част от дейностите, които Участникът сам е 
изпълнил и за които може да представи съответните доказателства. ДОКАЗВАНЕ: 
Участникът избран за изпълнител, преди сключване на договора за изпълнение следва 
да представи списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга (ако не са били представени по реда на 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП).

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците трябва да разполагат с инженерно-технически 
персонал за изпълнение на проектирането, включващ най-малко: - Проектант по част 
„Геодезия” – да притежава валидно удостоверение за пълна проектантска 
правоспособност (ППП) по Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП) или еквивалентен документ (за лица, 
придобили квалификация извън страната); - Проектант по част „Паркоустройство и 
благоустройство“- да притежава валидно удостоверение за пълна проектантска 
правоспособност (ППП) по Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП) или еквивалентен документ (за лица, 
придобили квалификация извън страната); -Проектант по част „Водоснабдяване и 
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канализация”- да притежава валидно удостоверение за пълна проектантска 
правоспособност (ППП) по Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП) или еквивалентен документ (за лица, 
придобили квалификация извън страната); - Проектант по част „Електротехническа” – да 
притежава валидно удостоверение за пълна проектантска правоспособност (ППП) по 
Закона за камарите на архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране 
(ЗКАИИП) или еквивалентен документ (за лица, придобили квалификация извън 
страната); *Проектите могат да бъдат изпълнени от едно и също лице, при условие, че 
това лице притежава пълна проектантска правоспособност за проектиране по всяка 
една от изброените части. ДЕКЛАРИРАНЕ:При подаване на офертата, съответствие с 
изискването се декларира в съответната част от еЕЕДОП, Част IV Критерии за подбор, 
Раздел В „Технически и професионални способности“ от еЕЕДОП с посочване на 
информация за професионалната компетентност на лицата - документа, удостоверяващ 
придобитата квалификация от предложените експерти, номер и дата на издаване на 
документа, издател, срок на валидност. В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
възложителят може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, на които участникът се позовава в еЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: При 
сключване на договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи Списък 
на персонала, който ще изпълнява поръчката, в който е посочена професионалната 
компетентност на лицата, съобразно декларираните в еЕЕДОП обстоятелства, както и 
документи, които доказват декларираните обстоятелства.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Икономически най-изгодната 
оферта се определя въз основа на критерий за възлагане - ПРЕДЛОЖЕНА НАЙ-НИСКА 
ЦЕНА. На първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща цена без ДДС 
в офертата.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/576392
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/576392
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 9 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/05/2026 09:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 

https://app.eop.bg/today/576392
https://app.eop.bg/today/576392
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Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, жалба срещу решението за откриване на процедурата се подава в 10-дневен срок 
от изтичането на срока по чл. 100,ал.3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 2: „Проектиране и авторски надзор за обект: 
„Реконструкция на централен площад (УПИ 62858.501.185) с.Рогош, община „Марица“.
Kirjeldus: В обхвата на обществената поръчка по обособена поцияи № 2 е включено 
изпълнението на следните дейности: 1. Разработване и съгласуване на инвестиционен 
проект във фаза „технически проект“ съгласно ЗУТ, Наредба № 4 от 2001 г. за обхвата и 
съдържанието на инвестиционните проекти и друга свързана подзаконова нормативна 
уредба по приложимите проектни части. С възлагането на проекта се цели пълна 
реконструкция на съществуващото площадно пространство - зелени площи и настилки, 
като се внесат нови функционални елементи и се подменят съществуващите тротоарни 
настилки с нови, да се изградят автоматична инсталация за напояване на зелените 
площи, детска площадка, открита сцена за културни събития, паркинг, ново парково 
обзавеждане, ново парково осветление, с което ще се повиши категорията за 
поддържането им. Участъка за проектиране е поземлен имот с идентификатор 
62858.501.185, с.Рогош, Община Марица - зелените площи и алейната мрежа, 
прилежащи към имота. Предвиденият за проектиране терен е с площ 6 252 кв.м., като 
границите му са: на север ул.“Захари Стоянов“, на запад ул.“Васил Левски“, на юг с 
частен имот, на изток с второстепенна обслужваща улица, съгл. по КККР на с.Рогош. 
Техническият проекта следва да съдържа следните части: Част “Геодезическо 
заснемане”. Част “Паркоустройство и благоустройство”. Част „Архитектура“. Част 
„Конструктивна“. Част „Вертикална планировка“. Част “Водоснабдяване и канализация” – 
Поливна система. Част “Електротехническа”. Част „ПБЗ“. Количествено-стойностни 
сметки по всички части на проекта. Обяснителни записки по всички части на проекта. 2. 
Извършване на авторски надзор по време на изпълнение на СМР на обекта и при 
доказана необходимост изготвяне на промени по чл. 154 от ЗУТ. Избраният изпълнител 
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следва да извърши и последващо осъществяване на авторски надзор при изпълнението 
на строително-монтажните работи на обекта в съответствие с изискванията на чл. 162, 
ал. 2 и ал. 3 от Закона за устройство на територията. ​​​​​​​Подробно описание на дейностите, 
включени в обхвата на обществената поръчка по Обособена позиция № 2 се съдържа в 
Техническата спецификация, неразделна част от документацията за участие.
Sisemine tunnus: 576415

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71240000 Arhitektuuri-, insener-tehnilise projekteerimise ja 
planeerimisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 365 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 7 500,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците следва да имат валидна застрахователна полица 
„професионална отговорност на проектанта“ за съответната категория строежи по 
Наредба за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и 
строителството приета с ПМС № 38 от 24.02.2004 г.– съгласно чл.171, ал.1 от ЗУТ с 
минимална застрахователна сума, покриваща изпълнението на проектиране на обекти 
от ЧЕТВЪРТА категория, в размер на 25 564.59 евро (или еквивалентна застраховка или 
гаранция за чуждестранното лице – участник, в съответствие с чл.171а, ал.1 от ЗУТ). 
ДЕКЛАРИРАНЕ: Участникът попълва данни (застрахователна сума, уеб адрес, орган 
или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа) в ЕЕДОП- в 
електронен вид, Част IV: Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и финансово 
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състояние, за наличие на Валидна застраховка „Професионална отговорност“, по чл. 
171, ал. 1 от ЗУТ или еквивалент, при лимит на отговорността, съгласно чл. 5, ал. 1, т.4 
от Наредбата за условията и реда за задължителното застраховане в проектирането и 
строителството или еквивалентен документ за чуждестранните лица. Професионалната 
дейност от застрахователните полици трябва да отговаря на предмета на поръчката - 
проектиране. ДОКАЗВАНЕ: Избраният за изпълнител участник представя копие от 
валидна застрахователна полица за професионална отговорност на проектанта при 
подписване договора за възлагане на обществената поръчка. Документите се 
представят и за подизпълнителите, които ще изпълняват услугата, съобразно вида и 
дела от поръчката, който им е възложен.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът през последните 3 (три) години, считано от датата 
на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) услуга/дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „сходна“ с предмета 
на поръчката услуга се счита: изпълнение на услуга по изработване на инвестиционен 
проект и упражняване на авторски надзор за строителство и/или инженеринг по 
изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт и/или рехабилитация на паркове, 
площади и/или др. прилежащи пространства. Дейността ще се счита за изпълнена, ако 
за обекта има издадено Разрешение за строеж. Възложителят не въвежда изискване за 
минимален обем на изпълнената дейност. ДЕКЛАРИРАНЕ: Участникът попълва Част IV 
„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“, поле “ За 
поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид“, като за всяка, посочена като 
изпълнена от него услуга предостави данни и информация относно: Изпълнените услуги 
по проектиране и авторски надзор, които са идентични или сходни с предмета на 
поръчката, чрез описание на предоставената услуга; (2) лицето, получило услугата; (3) 
стойност на услугата; (4) датата, на която е приключило изпълнението на услугата – 
посочва се датата, на която възложителят е приел услугата. (5) номер, дата и издател 
на разрешението за строеж. При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може 
да изиска документи, чрез които се доказва декларираната в ЕЕДОП информация. В 
случаите, в които Участникът декларира услуги по проектиране и авторски надзор при 
изпълнението, на които е участвал като Партньор в Обединение или като 
Подизпълнител, се описва само тази част от дейностите, които Участникът сам е 
изпълнил и за които може да представи съответните доказателства. ДОКАЗВАНЕ: 
Участникът избран за изпълнител, преди сключване на договора за изпълнение следва 
да представи списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга (ако не са били представени по реда на 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП).

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците трябва да разполагат с инженерно-технически 
персонал за изпълнение на проектирането, включващ най-малко: - Проектант по част 
„Геодезия” – да притежава валидно удостоверение за пълна проектантска 
правоспособност (ППП) по Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП) или еквивалентен документ (за лица, 
придобили квалификация извън страната); - Проектант по част „Паркоустройство и 
благоустройство“- да притежава валидно удостоверение за пълна проектантска 
правоспособност (ППП) по Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП) или еквивалентен документ (за лица, 
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придобили квалификация извън страната); - Проектант по част „Архитектура ” – да 
притежава валидно удостоверение за пълна проектантска правоспособност (ППП) по 
Закона за камарите на архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране 
(ЗКАИИП) или еквивалентен документ (за лица, придобили квалификация извън 
страната); - Проектант по част „Конструктивна“- да притежава валидно удостоверение за 
пълна проектантска правоспособност (ППП) по Закона за камарите на архитектите и 
инженерите в инвестиционното проектиране (ЗКАИИП) или еквивалентен документ (за 
лица, придобили квалификация извън страната); -Проектант по част „Водоснабдяване и 
канализация”- да притежава валидно удостоверение за пълна проектантска 
правоспособност (ППП) по Закона за камарите на архитектите и инженерите в 
инвестиционното проектиране (ЗКАИИП) или еквивалентен документ (за лица, 
придобили квалификация извън страната); - Проектант по част „Електротехническа” – да 
притежава валидно удостоверение за пълна проектантска правоспособност (ППП) по 
Закона за камарите на архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране 
(ЗКАИИП) или еквивалентен документ (за лица, придобили квалификация извън 
страната); *Проектите могат да бъдат изпълнени от едно и също лице, при условие, че 
това лице притежава пълна проектантска правоспособност за проектиране по всяка 
една от изброените части. ДЕКЛАРИРАНЕ:При подаване на офертата, съответствие с 
изискването се декларира в съответната част от еЕЕДОП, Част IV Критерии за подбор, 
Раздел В „Технически и професионални способности“ от еЕЕДОП с посочване на 
информация за професионалната компетентност на лицата - документа, удостоверяващ 
придобитата квалификация от предложените експерти, номер и дата на издаване на 
документа, издател, срок на валидност. В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
възложителят може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, на които участникът се позовава в еЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: При 
сключване на договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи Списък 
на персонала, който ще изпълнява поръчката, в който е посочена професионалната 
компетентност на лицата, съобразно декларираните в еЕЕДОП обстоятелства, както и 
документи, които доказват декларираните обстоятелства.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Икономически най-изгодната 
оферта се определя въз основа на критерий за възлагане - ПРЕДЛОЖЕНА НАЙ-НИСКА 
ЦЕНА. На първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща цена без ДДС 
в офертата.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/576392
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/576392
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel

https://app.eop.bg/today/576392
https://app.eop.bg/today/576392
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Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 9 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/05/2026 09:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, жалба срещу решението за откриване на процедурата се подава в 10-дневен срок 
от изтичането на срока по чл. 100,ал.3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА МАРИЦА
Registreerimisnumber: 000472182
Postiaadress: бул. Марица № 57А
Linn: гр. Пловдив
Sihtnumber: 4003
Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Любомира Димитрова Ангелова
E-posti aadress: angelova@maritsa.org
Telefon: +359 32907825
Faks: +359 32951934
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/2381
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:angelova@maritsa.org
https://app.eop.bg/buyer/2381
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Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. Княз Александър Дондуков № 52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 400
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: ул. Уилям Гладстон № 67
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 02 9406610
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. Триадица № 2

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: e-uslugi@misp.government.bg
Telefon: 02 8119443
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 9cd18f12-0f5f-4229-956d-477aaac41404  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/04/2026 11:39:11 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 243081-2026
ELT S väljaande number: 69/2026
Avaldamise kuupäev: 09/04/2026

mailto:e-uslugi@misp.government.bg
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